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CaOuna ABa3:xxoHoBHa MaxmynoBa
Jouent kadenpsl 3apyOexHoi (unonaoruu
yHuBepcurer ZARMED

r. Camapkanj, Y30ekucran
moyatosya@gmail.com

OCOBEHHOCTH PENPE3EHTAIIUU KOHIIEINITA «<BOMHA» B POMAHE
P. OJIIUHI' TOHA «CMEPTbB I'EPOSI»

d | https://doi.org/10.5281/zenod0.20815067

AHHOTANMUA
CraTpsl MOCBsIlEHA aHAIN3Y CEMAHTUKO-aCCOLMATUBHOM CTPYKTYphl XyAOXKECTBEHHOI'O KOHIIENTa
«BOoMHa» B pomaHe Puuapna OngunrroHa «Cwmepts repos» (1929). B pamkax KOTHUTHBHO-
JUCKYPCUBHOTO M JINTEPATypOBEAUECKOTO MOAXOAOB PACCMATPUBAETCS SBOJIIOLUSA BOCIPHUATHS
(pOHTOBOI pEaqbHOCTH TJABHBIM TIepoeM — OT HACAIMCTUYECKOTO POMAHTH3Ma [0
HK3UCTEHIMATBHOTO KPU3HCA M yTPAThI IMUHOCTHON UAEHTHYHOCTH, IPUBOASAIIUX K CAMOYOHIICTBY.
Ocoboe BHUMaHHE YAETSAETCS aKyCTHUECKOMY (3BYKOBOMY) CEIMEHTY MCCIIETyeMOro KOHILENTa.
Jloka3bIBaeTcs, 4YTO  MCIOJNB30BAaHME  aBTOPOM  IPUEMOB  OHOMATOIleH, TIpaduuecKont
MapKHPOBAHHOCTH M BOKAJIMYECKON BUOpAIIMM HE TOJIBKO MOJIEIUPYET CHHECTETHUECKYIO KapTUHY
0051, HO U OTpa)kaeT CreHUPUKY «IPKA30BOW MPO3bI», CHHKPETUYHO COCTUHSIOIIEH JIUTEpaTypy U
MY3BIKaJIbHYIO 3CTETUKY. Pe3yibTaThl HCCIEOBaHMS IO3BOJIAIOT TIy0XKe HHTEPIpPETHUPOBAThH
UHIUBUIYalIbHO-aBTOPCKYIO0 KapTuHy Mupa P. OnguHrroHa Kak IpEeACTaBUTENS JIUTEPATYyphI
«TIOTEPSHHOTO TIOKOJIEHUS.
KioueBble cjioBa: «IOTEpsSHHOE TOKosieHUe», Pudapn ONOUHITOH, KOHLENT «BOiHa», (peiim,
3BYKOBOH CETMEHT, OHOMATOIIEs, 1Ka30Bblii pOMaH.
Jlia nutupoBanus: Maxmynosa C.A. OCOOEHHOCTH perpe3eHTalui KOHIIENTa «BOWHA) B pOMaHe
P. Onpunrrona «Cmepts reposh»

Sabina A. Mahmudova

Associate Professor, Department of Foreign Philology,
ZARMED University

Samarkand, Uzbekistan

moyatosya@gmail.com

FEATURES OF THE REPRESENTATION OF THE CONCEPT "WAR" IN RICHARD
ALDINGTON'S NOVEL "DEATH OF A HERO"
ABSTRACT
The article analyzes the semantic-associative structure of the artistic concept of "war" in Richard
Aldington's novel Death of a Hero (1929). Utilizing cognitive-discursive and literary approaches, the
study examines the evolution of the protagonist's perception of frontline reality, tracing his journey
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from idealistic romanticism to an existential crisis, loss of personal identity, and eventual suicide.
Particular attention is paid to the acoustic (sound) segment of the studied concept. The author
demonstrates that Aldington's use of onomatopoeia, graphical marking, and vocalic vibration not only
models a synesthetic picture of battle but also reflects the specifics of "jazz prose,” syncretically
blending literature and musical aesthetics. The findings of the research provide a deeper interpretation
of the individual-authorial worldview of R. Aldington as a prominent representative of the "Lost
Generation™ literature.

Keywords: Lost Generation, Richard Aldington, concept of "war", frame, sound segment,
onomatopoeia, jazz novel.

For citation: Mahmudova S.A. Features of the Representation of the Concept "War" in Richard
Aldington's Novel "Death of a Hero"

Poman P. Onguarrona «Cmepts repos» (1929) npuHaanexuT K IuTeparype «IoTepsSHHOTO
MOKOJICHUS» U ABJISIETCA XYI0’)KECTBEHHBIM OTpaXkeHneM Ouorpacuu aBropa. P. OnaunrTon ymen Ha
(GpoHT 0OPOBOJBIEM, CIYXHI PSJIOBBIM, a MO3Ke KOMaHAOBal poToi. BepHyBIIMCH ¢ BOMHBI,
nucarenb oOpamaercs K BOGHHOH TeMe, CTPEeMSCh MOYTUThH MaMATh MABIIUX M HCIOIHUTH CBOM
MOpaJIbHBIA JOJIT NEPE] HUMHU: «S] omucas 4ecTHO, YTO BUAEI M YyBCTBOBAJ. 3A€Ch HET HU KaIlju
TOKH, TuremMepus, mosepctBa» (['omoBenuenko, 1984: 128). Konuent
«BOMHA» SIBISETCS JOMHHAHTHBIM B POMaHe, YTO MaHU(ECTHpYeTCs yXKe Ha YpOBHE 3arjaBHsl.
JlaHHOE TpoM3BE/IeHHE HEOJHOKPATHO CTAHOBUJIOCH OOBEKTOM juTeparypHoi kputuku (I'. 3.
Hounkuc, M. B. Ypnos, H. I1. Muxainbckas) 1 mpeIMeToM COBPEMEHHBIX HayuHbIX uccienoBanuii (O.
E. IToxanenkos, T. M. ®aneesa, O. B. Cunss, T. A. 'onoBanb). B KOHTEKCTE HalIero uccie0BaHus
NPUHLIMIHAIBLHO BAXKHO IMOJIOKEHHE O TOM, 4TO (peiiM mpeAcTaBiseT co00i MHIUBUAYaATbHYIO
CTPYKTYpY NPOU3BEICHHUS, 00YCIOBICHHYIO JIMYHBIM ONBITOM MUCATENS — KaK MPOIIE/IIEro BOHHY,
TaK U 3HAIOIIEro 0 OOEBBIX IEHCTBUAX UCKIIOUUTENBHO U3 (PPOHTOBBIX CBOJIOK.

Hanpumep, /Ix. T'oncyopeu B «Care o dopcaiitax» KOHCTPYUPYET KOHLENT «BOWHa» Kak
ucropuueckuit akr Ouorpadum Maiikna Monta u nosta Yundpuna Jlesepra, kak uX MOpoi
NapaJOKCAIbHYI0, HO HEU3MEHHO HETAaTUBHYI PEaKLMI0O Ha «OKOIHBIM» OIBIT, & TaKXE Yepes3
YIOMHUHAaHUSA O TUOenu OMU3KUX BTOPOCTENEHHBIX NepcoHaxed. B cBoro ouepenp, poman P.
OnguHrroHa (B 4YacTHOCTH, €ro TPEThs YacTh) C(OKYCHPOBAaH Ha JETaIbHOM BOCCO3JaHHH
Tparudeckux OyJHel BOMHBI: cMepTel, 00CTpPeNoB, OBITOBBIX JIMIIEHUH M CHEIU(PUKH OTHOIIECHUS
COJIAAT K IPOTUBHHUKY.

Boiina paccmaTtpuBaeTcsi aBTOpOM B JIByX pakKypcax: Kak riioOanbHas KatacTpoda M Kak
CYObEKTUBHOE BOCIIPUATUE COOBITHH psAIOBBIM congaroM. JlaHHas crneuupuka COOTHOCHTCS C
TEOPETUYECKUM IIOJIO)KEHHMEM O TOM, YTO «KaXIblil IUCATeNb CO3JAeT B JIMTEPATYPHOM
MIPOU3BEJICHUHN CBOI MUp (TOUHEe, CBOI 00pa3 MUpa) B COOTBETCTBHU CO CBOMM 3aMBICIIOM, CO CBOUM
WHAMBUIYaTbHO-00pa3HbIM BOCHPUATHEM U  H300paXKEHUEM KHU3HHM, JACHCTBUTEIBHOCTH...
CO3JIaHHBIM TBOpUecKkoi (anTazuei aBTopa» (ILluposa, I'onuaposa, 2007: 206).

HappartusHsiii npunimn P. OnaxuHITOHA 3aK/1104aeTCs B TOM, YTOOBI B HayaJle TOBECTBOBAHMS
NPEJCTaBUTh I'eposi B MUPHOM JKM3HU, BBISIBUTH SK3UCTEHIMAJIbHBIE MPOOIEMbl, (GOPMUPYIOLIUE
MupoBo33peHue Jxopmpka YUHTepOOpHa M NPOBOLUPYIOIIME KPU3UC B €r0 OTHOIIEHUSX C
OKpY’KaIOIIMMH, a B TPEThEH YacTu — MEPEHECTH MepCcoHaXka B Tparndeckue GppoHToBbie OyaHu. O.
E. [ToxasieHKOB, aHATU3UPYsl OCOOEHHOCTH HappaTHBa U KOMIO3MLIMU poMaHa «Bce mronu Bparmy,
(bopMyIHpyeT Te3UC, KOTOPBINA MPEICTABIAETCS CIIPABEUIMBBIM U 10 OTHOILICHUIO K IEPBOMY POMaHY
nucarens: «llepBas yacTb KHUTH MOXET ObITh Ha3BaHA POMAaHOM BOCHUTaHUA (UM B3pocienus). [1o
CTPYKTYpE OHa COIOCTaBUMa C HauyaJbHOI yacThio pomana P. Ongunarrona «Cmepts reposi». Habop
MOTHBOB TIE€pPBOM YacTU: MOTHB B3aMMOOTHOIIEHUH C POIUTENSIMH, MOTHUB JpY>KObI, MOTHB
B3pPOCJICHHSI, MOTUB CMEPTH, MOTUB IIPUCTIOCOOJIEHUS K )KM3HU, MOTHB Jt00BM» (IToxanenkos, 2016:
50).

@®ponToBOM ombIT P. OnauHrTOHa OXBaTHIBAET TPU TOAA, IOITOMY €ro KpyIHbIE
npo3andeckue mnpowusBeneHuss 1930-x rogoB BO MHOIOM TPaHCIUPYIOT aBTOOHOrpaduuecKoe
OLIYIIEHHE BOCHHOU KaTacTpo(bl, pa3pylIUBIIEH MHOXKECTBO YEJIOBEUECKUX cy1e0. B cBsi3u ¢ aTHM
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000CHOBaHHBIM TIpeacTaBisieTcs yrBepxkaeaue T. M. @aneeBoii: «BoitHa nis OnauHTTOHA SBUJIACH
TeM COOBITHEM, KOTOPOE CJIeNaj0 OYEBHIHBIM HECOBEPILEHCTBO YEIIOBEUECKOro 00IecTBa BOOOIIEe
M aHTJIMICKOrO OO0IeCTBa B YaCTHOCTH, KOTJa CHCTeMa OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHUI CTPOUTCS Ha
TOKH, nureMepun U xamkectBe» (PameeBa, 2002: 11). JlanHOoe Cy>KICHHE OTpa)KaeT aBTOPCKYIO
pedIiekcHI0 HaJl BCEM HMCTOPUYECKHA OOYCIOBJICHHBIM KOMIUIEKCOM SBJICHHNA (UMIepus —
MOJIMTUYECKUE JIO3YHTH — (POHTOBAST PEaTbHOCTh) M (PUKCUPYET TpaHC(HOPMAIIUIO BOCHPUSITHS
KOHIeNnTa «BoiHa» JI. YUHTEpOOpPHOM.

C uenpio TeHepanW3alMu MPUYUH BOCHHOTO KOH(IUKTa B EBpome mnucatenb MpHIaeT
MOBECTBOBAHMIO MOTYEPKHYTO KpuTHueckuii magoc: «England’s got huge colonies. Germany very
small ones. The Germanys breed like tadpoles. The British breed like rather slower tadpoles... And
what next? Europe’s decennial picnic of corpses» (Aldington, 1998: 269-270). Konmenrt «BoiiHa»
ocMmbicisiercs P. ONIMHITOHOM Kak KOHKPETHO-UCTOpuYeckoe coObITHe. Ha 9To yKka3bIBatOT TOUHAS
XPOHOJIOTHS, SKCIUTUKALUA Teorpaduu 60eB U YIIOMHHAHKUE 3HAKOBBIX TMOJIEH CpakeHUl (Harmpumep,
MOATrOTOBKA HOBOro HacTyruieHuss Ha Wmpe). JlaHHble MapKepbl ONpEeAeNsiOT WHAUBUIYaIbHO-
aBTOPCKUM XapakTep XyJI0KECTBEHHOTO KOHIeNTa W (OPMUPYIOT MAIUTPy €ro CEeMaHTHKO-
aCCOLIMaTUBHOM CTPYKTYPBI.

O. B. T'onoBanb B JMCCEPTAlMOHHOM HCCIEIOBAaHUU MPEJCTABIAECT MOJAEIb CEMaHTHUKO-
aCCOIMATUBHOM CTPYKTYphI KOHIIENTa “War’”, KOMIIOHEHTBI KOTOPOTO 0003HAYAIOT Pa3IMYHbIC TPAHH
TParuyecKoro: «...9TO HEPAPXMUECKU CTPYKTypUpOBAaHHAas Kareropus, rae “war’ (“BoitHa”),
“generation” (“mokxonenue”), “the dead” (“meprBpIe”), “fate” (“cympba”), “blood” (“kpoBn”),
“casualty” (“panenslii”), “carnage” (“pe3Hsi, kpoBaBas 00itHs”), “arms” (‘“OpyKue’’) U T.1. ABISIOTCS
COCTaBIISIIOLIUMU UCCIeTyeMoro KoHmenta “BoiHa”» (['omoBans, 2003: 8). [To HameMy MHEHUIO, K
MPUBEACHHBIM KOMIIOHEHTaM KOHIENTYadbHOW CTPYKTYpbl HEOOXOIUMO J00aBUTH CYOKOHIICTIT
«YHWKEHHE», SKCIUTMUUPYIOUIMHA NEPMAHEHTHOE COCTOSIHUE TIepos, a TAaKke MPOCTPAHCTBEHHO-
reorpadguueckue OpuUEHTUPHl (poHTa, 00ECHeUUBAIOIINE HMCTOPUUYECKYIO JOCTOBEPHOCTH
noBectBoBaHus P. OnauHrrona.

ABTOp akIeHTUpYeT BHUMAaHUE Ha JUHAMHUKE BOCIPHUSATHUS BOWHBI J10OPOBOJIBIEM
YUHTepOOPHOM, COTOCTAaBIssl €r0 MUPOOIIYIIEHHE BHE 30HBI OOEBBIX NIEHCTBUN M B JMUIICHTPE
(bpoHTOBBIX Oy THEH (B yCIOBUSAX HEMPEKPAIIAIOIIUXCSI 00CTPETIOB, ASTIPUBAIIMH CHA, TOJIOA, X0JIOAa
Y THOEIH COCITYKHUBIIEB).

B cBmu ¢ 3TUM 11emecoo0pa3HO BBIICIUTH JABE XPOHOJOTHYECKH ONHM3KHE, HO
MIPOTUBOMOJIOKHBIE B MUPOBO33PEHUYECKOM acrekTe cutyauuu. [[poTuBonocTaBieHne JaHHBIX CLEH
MO3BOJISIET aBTOPY MOAUYEPKHYTh HAUBHBIN poMaHTU3M [[Kop/pKa, elie He CTOJIKHYBIIEr0Cs € TPSA3bI0
1 Y’KacoM BOCHHOT0 ObITa. B mepBoii cutyanmu repoi, yxe Oy Iyuu coaToOM, TOJIbKO HApPaBIsSETCs
Ha repeioByo. PaccmaTpurBasi BO3BpaIIalOIUXCs U3 OTIyCKa BETEPAHOB, Y UHTEPOOPH BOCXHUIIIACTCS
nmu. Ero BocnipusaTiie NOAYEPKHYTO UACATUCTUYHO: P. ONAMHITOH HACKIAET BHYTPEHHU MOHOJIOT
MEPCOHAXKA 3MOLMOHATBHO-TIONOKUTEIbHBIMU MUTETAMU, aKTyaIU3UPYIOIIMMHU BBICOKYIO OIIEHKY
muccun kombaTanToB: «There was something timeless and remote about them, as if they had been
Roman legionaries or the men of Austerlitz or even the invaders of the Empire» (Aldington, 1998:
279).

Bo BTOpoOif cuTyanuu mucarenb, MoMelas reposi B JeCTPYKTHUBHBIC YCIOBHS (PPOHTOBOTO
ObITa (X0J10/1, HEYCTPOCHHOCTH, A0CYPTHOCTH IPUKA30B 110 BO3BEACHUIO YKPETIJICHUH B TPOMEP3IIEM
TPYHTE), TOJHOCTHIO IEKOHCTPYUPYET 3TOT poMaHTHUECKUH nadoc uepes aBa-Tpu Mecsna. C Touku
3pEeHHs] XYJOKHHMKA, MaHOpaMmbl YHUUYTOKEHHBIX JEPEBEHb, UCKOPEKEHHOM B3pbIBAMU 3E€MJIU U
pa3pyIIeHHBIX 3AaHUI OCKOPOUTENBHBI, TAK KaK OHU MIPSIMO IPOTHUBOPEYAT CO3UAATEIHHON MPUPOJIE
yesoBeKka. B uTore repoil CTaHOBUTCS YaCThIO MAacChl PSIIOBBIX COJAAT, YbM UHTEHIIUU CBOJATCS K
0azoBeiM moTpeOHOCTsIM: «They wanted the War to end, they wanted to get away from it, and they
had no feeling of hatred for their enemies on the other side of No Man’s Land» (Aldington, 1998:
281).

[To3utnmonunpyss YuHTEpOOpHA Kak TMpeneidbHO YYBCTBUTEIBHYIO HATypy, TIJIyOOKO
BOCIIPMHHUMAIOIIYIO JIOKb W JHUIIEMEpPUE B OTHOIICHUSIX ¢ Dnu3abeT u PaHHH, a TaKKe TyXOBHOE
MpEeAaTeNbCTBO, AaBTOP JKCIUIMLHUPYET €ro SK3UCTEHUUAJIbHBIE CTPaJaHus OT JeCTPYKLUHU
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yenoBeueckoro craryca Ha BoiHe: «He felt like a sheet of paper dropping in jerks and wavering
through grey air into an abyss» (Aldington, 1998: 289). BoeHHas peanbHOCTh HHBEIUPYET
JUYHOCTHOE HAyajo Tepos, JUIIAET €ro TBOPUYECKOr0 MOTEHIMada W BUTAJIbHBIX WHTEHIUU.
[Tepconax TpanchopMupyercs B JSHHAUBUYaTU3UPOBAHHBIN «PACXOHBIN MaTepua» BOMHBI, UTO
JIETEPMUHUPYET €r0 CaMOYOHMIICTBO M OTpa)kaeT TPAaru4ecKyro Oe3bICXOIHOCTh MHUPOOIIYIICHHS
«TOTEPSHHOTO TOKOJIEHUs». TakuMm 00pa3oM, XyJO0)KECTBEHHBIM KOHIICTIT «BOWHa» B pomane P.
ONIuHTTOHA BKJIIOYAET B Ce0s MEHTAJIbHBIA CETMEHT «CaMOyOUHCTBO Tepos», OKa3aBIIErocs B
OHTOJIOTHYECKOM TYMHKE MEXAY pa3pyUIUTENbHBIMH KepHOBaMH (POHTA U LMHU3MOM MUPHOU
KU3HU.

UccnenoBarenu, ananusupyoomue pomaH «CMepTh Teposi», HEU3MEHHO aKIEHTUPYIOT
BHMMAaHHE Ha €r0 YHUKaJIbHOM XKaHPOBOH crenuduKe, ONpeaessi ero KaK «JKa3oBbld poMany. B
yacTHOCTH, M. B. YpHOB yKa3bIBaeT HAa UMMAaHEHTHBIMN JP)Ka30BOU 3CTETUKE «CUHKOIMYECKUN PUTM,
MOPBIBUCTYIO JKCIpeccuio TmoBecTBoBaHUs». A. B. Cunss, wuccieays apXuUTEKTOHUKY U
PUTMHUYECKYIO OpTraHM3alMi0 IPOU3BEACHHUS, BBIABISAET €ro OOIIMEe YepThl C MY3BIKAIBHOM
CTPYKTYpOH [IKa3a: «...CHMHKOIHMPOBAHHOCTh MENOAWHU (TIOBECTBOBaHMUE), ObICTpasi CMEHA PUTMA...
nepebuBka Temmnay (Cunss, 2008: 6).

[TpumeuatenbHo, yTo P. ONAMHITOH COMMAAPU3UPOBAJICS C MOJOOHBIMU OIICHKAMH, O YeM
cBUAeTeNnsCTBOBAM B mchbMe K O. ['oBepy: «TexHuka 3Toi KHUTH, €CITH TYT BO3MOXKHO OOHAPYKHUTh
KaKy0-TO TEXHHKY, Ta ke, 4TO 5 U300pe, Koraa micai nosmy... ,.[Ipocrak B necy*. Koe-kto Ha3Ban
€e JKa30BOM M033MEH, U TEeNephb, B HACTOSIIEM, 51 HAIMCAll, OY€BUIHO, DKA30BBIA poMaH» (LIUT. TIO:
Muxanbckas, 1988: 5).

Bce Bhiliecka3aHHOE aKTyallu3upyeT HEOOXOIMMOCTh aHalln3a TeX (PparMeHTOB poMaHa, B
KOTOPBIX OTYETIMBO IMPOCIEKUBAIOTCSA [Ka30Basg TEXHHMKA W 3BYKOBAasT MMUTALMS BOECHHBIX
neiicTBuil. JlaHHBIN acleKT COOTHOCUTCS C MOJIOKEHHEM O TOM, UTO «MH(OpMAIIHS O 3BYKE AENacT
OMKCHIBAEMOE B  XYyJOKECTBEHHOW JuTepaType Ooliee JKUBBIM, NpHOIIKAeT €ro K
neiicteurensHocT (bensesckas, 2014: 17).

Crennuyeckoil yepToil penpe3eHTaIi KOHIIETITa «BOWHA» B TBopuecTBe P. OnguHrrona
SABIIETCS €ro akycTudeckoe Bocco3manme. [lo mepe Toro kak VYHWHTEpOOpPH HadYMHAET
g depeHInpoBaTh 3BYKOBOW XapakTep CTPENbObl M3 Pa3MYHBIX BHUIIOB OPYXKHS MPOTUBHHKA,
Tpancopmupyetcs u oOrnas kapTuHa odctpena. U3BecTHo, uyTo Y. OUIMop ykas3biBaa Ha «BCHO
MOJIHOTY 3HAHMS O HEKOTOPBIX CHUTyalUsX, KOTOPbIE B CXEMATU3UPOBAHHOM BHUJE XPAHATCS B
MaMsATH» Kak Ha KII0YEeBOE CBOMCTBO ¢peiiMa. DTa meplenTHBHAS MOJHOTA 3HAHUS (BBIPAKECHHAS B
3ByKaX, 3amaxax, I[IBET€) O B3pbIBaX CHAPSAIOB, Ta30BbIX aTakax W 3amaxe KpPOBU JETAIBHO
pexoHcTpynpyercs P. Onguarronom B OaranmbHbIX ciieHax «Cwmeptu repos». E. I'. benseBckas
OTMEUAeT: «...3BYKH HE€ pacCMaTpUBAIOTCS KaK 3HaHHUSA, (OPMHUPYIOIINE IIEHTPAIbHYIO
TEPMHUHOJIOTHIO (peiiMa, OJJHAKO OHHM COCTABIISIOT HEOTHEMIIEMYIO YaCTh OOIIEro MpeCcTaBlIeHus 00
stoit cutyauun» (benseBckas, 2014: 16).

AKyCTHYECKHE MapKephbl, COCTaBIISAIOIIME OJUH U3 CETMEHTOB KOHIIENTa «BOWHAY,
BBICTYIIAIOT HE TIPOCTO B KAYECTBE SMOIIMOHATBHOTO POHA, CYyTTECTUBHOT'O BO3ACUCTBUS HA YMTATENS
WM HEMPUBBIYHBIX Ui TPAXIAAHCKOTO YeloBeKa MyMoB. OHU MaHU(PECTUPYIOT HHAWBUIYATBHOE
3HAHHME aBTOPa U €ro repos, UX KOMOATaHTCKHA ONBIT, a TakKKe CIOCOOHOCTh aHAIM3UPOBAThH
TaKTUYECKYI0 CUTYallMIO MO 3BYKY IMpPUJIETa KOHKPETHOIO CHapsjaa. MiMuTanusi 3ByKOB OKa3bIBAET
MOIITHOE TICUXOSMOILMOHAIBHOE BO3JCHCTBUE HAa PELMIUEHTa, TPAHCIUPYS  OLIyLIECHUE
MEPMAHEHTHON TpeBoru u (opMHpys accOIMaTHUBHOE MPEICTaBICHHE O HEMpeKpaIlarImeMcs
IrPOXO0TE, KOTOPBIA JECTPYKTUBHO BIMUSET HA TICUXUKY YEJIOBEKA.

P. OnguHrTon mMomenupyer psia CUTyalluil B BOCHPHUITHH YHUHTEpOOpHA (B €ro UIOCTACAX
PSAIOBOTO COJaTa, BECTOBOTO, oduiiepa), OTpakaroluX SBONIOIHUIO €r0 peakiuii U (PpOHTOBOTO
ombiTa. Knaccudukaius cnoco00B pemnpe3eHTallui 3BYKOB B CIIEHAX apTUIUIEPUHCKUX OOCTPEoB
JEMOHCTPHPYET UX T'eTePOreHHBIA XapaKTep, UYTO MOAYEPKUBACT MACTEPCTBO MHUcATeNsl B 00JIacTu
OHOMATOINEU W WHAMBUAYAJTU3AlMM aKyCTHMUECKHX XapaKTEePUCTUK OPYAWW, HAXOJMBIIUXCS Ha
BOOPYKEHHUU F'€PMAHCKHUX BOWCK. JlaHHbIE MUKPOCIOKETHI (PUKCHPYIOT MPUOIMKEHHE Tepos K TUHUU
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(dpoHTa U HapacTaHHE HHTCHCUBHOCTH aTak. BrIeinM KITI0UeBbIe CUTYAIHH, CITyKaIie 3ByKOBBIMH
AKCIUTUKATOPAMH KOHIICTITA «BOMHAY.

B-niepBBIX, B cuTyanuu npUOIMKEHHUs K JTUHUKA (POHTA Ha IMOE3/e ¢ Pa30MTHIMH OKHAMHU
3BYKOBasi KapTHHa KOHCTPYHPYETCS C MOMOIIBIO IIETIOYKH KOPOTKUX HAa3bIBHBIX IPEIOKCHUH,
BOCIIPOM3BO/IAIINX CHHKOITUPOBAHHBIN puTM nanekoro 6osi: «The guns! Flash. Boom. Another two
minutes. Flash. Boom» (Aldington, 1998: 293). Ha nanroM 3Tamne 3BykH erie He AupPepeHIUpOBaHbI
MEPCOHAXEM, OHM CO3JAIOT JIMIIb OOUIMi HIyMOBOH 3(¢deKT, COmpoBOXKIAEMBI 3apeBOM Ha
TOPHU30HTE.

Bo-BTOpBIX, MO Mepe COKpalleHHs AUCTAHIMU 0 JUHHUA (POHTA NMHCATEIh UMHTUDPYET
MHTEHCH(DUKAIMIO aKyCTHYECKOT0 BO3/ICHCTBUS 1 HapacTtaHue rpomkocTh: «The shells came in fours
— crump, Crump, CRUMP, CRRUMP - the Boche was bracketing. Every minute or so came a sharp
,»ping““...» (Aldington, 1998: 297). B nanHom ciiyuae P. OJIUHITOH MCHOJB3YET BO3MOXXHOCTH
rpaguYecKoro BbIICICHHS TEKCTa, YTOOBI CHOPMHUPOBATH Y PEIMITUEHTA BU3YalIbHO-aCCOIIMaTHBHOE
IpeACTaBlIeHHE 00 YBEITMUUBAIOLICHCS TNIOTHOCTH M CUJIE apTUILICPUICKUX yIapOB.

B-TpeThux, Kak yke€ OTMEYaloch, aBTOP BOCCO3JAeT IO3TANHOE IOTPYXKEHHE Treposi B
BOCHHYIO IIOBCEJHEBHOCTh 4Yepe3 HAKOIUICHHE KM OMIIMPUYECKOrO ONbITa ¥ Yy3HaBaHUE
WHIUBUIYATbHBIX «TOJIOCOB» BpaXXeckux opyauid. [lomoOHBIM 00pa3oM  SKCIUIMIUPYETCS
BOCIIpUsATHE YUHTEPOOPHA B IPOMEP3IINX OKOIaX BO BPeMsi 00CTpelia MO3ULUH TyJIeMETHBIM OTHEM
NMPOTUBHHKA: «ZWISS, ZWISS, Zwiss, zwiss came a rush of bullets following the rapid tat-tat-tat-tat-tat-
tat-tat-tat of machine-gun» (Aldington, 1998: 303). CMeHa aKyCTHUYECKOT'O PErHCTpa U BBEICHHE
HOBOM OHOMATOIEMYECKOM MoJenu (QUKCUPYIOT TpaHCPOPMALUIO BOCHPUATHS IEPCOHAXKA: U3
HEOIBITHOrO HOBOOpaHua JXKop/[k mpeBpamiaeTcss B KoMmOaTaHTa, CIIOCOOHOTO IO 3BYKY
OIIPENIENIUTh, UTO «...) bouiell ocHeas nyiemMemuas mouka 8 Cma namuoecamu apoaxy.

B-ueTBepThIX, mHCaTENh KOHCTPYHPYET CHHECTETUYECKYI0 (LBETO3BYKOBYIO) IMaHOPaMy
3noBelero ooctpena nmosuiuii 6aranpona: «ZWiNG. Crash. GLAAANG - four heavy shells screamed
toward them and detonated with awful force within a hundred yards» (Aldington, 1998: 324).
Omymenne JUIMTENBHOCTH apTHJUIEPUICKON aTaku mepefaeTcss ¢ IMOMOINBI0 CBOEOOPa3HOIro
TEKCTOBOTO pedpeHa. Bapeupyst rpaguyeckoe HauepTaHue JIEKCEM, aBTOp TUPPEepeHIUPYET CUITY U
aMIUIMTYQy 3Byka. JI)ka3oBas mpHpoja NpPO3anvecKoro pUTMa MaHH(ECTHpYyeTcs B MapKepax
(OHETHYECKUX AaKIEeHTOB, KOTOpble P. OIIMHITOH paccTaBiseT C MOMOUIBIO KaMUTATH3ALUH
(MCnoNBb30BaHMs MPONMUCHBIX OyKB). PerymspHocTs yoapoB TSDKEIOH apTWUICpUM H  UX
pa3pyLIMTeNbHAs MOIIb OTPAXKAIOTCS B CHEHU(PHYSCKOM 3X0NoAoO0HOM moBTOpe (A-A-A-...).
[TpodeccnonanbHbIi (HPOHTOBOM OIBIT HO3BOJSAET DBAHCY M Y UHTEPOOPHY 0€301I1M00YHO pa3iuyarhb
MPUJICTHI MIECTUIONMOBBIX IIPATHEIBHBIX CHAPSAIOB OT Pa3phIBOB «UYyJOBHIIHBIX» BOCBMH- H
necstuaroiMoBbIX opyauid: «ZWIING. Crash. GLAAAANG». DddekT akycTHYeCcKO# Trpajaliu
3BYKOBOTO YCHJICHUSI JIOCTUTAETCs 3a CUeT BOKAJIMYECKOH BUOpauuu (yIBOCHHS TJIACHBIX):
«ZWIIING. CRASH. GLAAAANG» (Aldington, 1998: 325). OGpa3Has 3ByKOmHcCh 00OcTpena
JIOCTUTAET arores B KOMIIAPATUBHON KOHCTPYKIMH, YIOAOOJNSIOMIEH moje 00s CTUXHHHOMY
U3BEPIKCHHUEM BYJIKaHA.

B-mAThIX, omucaHue Ta30BOM aTaKW CTPOUTCS IO AHAJOTMYHOMY NPUHIHMITY, OJIHAKO
pETNpe3eHTYeTCs MOCPECTBOM HMHBIX OHOMATOIOITHYECKHX EIUHHIl, UMHUTHUPYIOUINX CIECHUPHKY
npuMeHeHus xumuaeckoro opysxust: «A rain of gas shells was falling on it and all round their billets
— zwiing, zwiing, zwiing, zwiin, PHUT, PHUT, PHUT, PHUT» (Aldington, 1998: 338).
Hcnonp3oBaHne HEMEIKOW apMueil (pocreHa MMeeT TOYHYI0 HCTOPUYECKYIO JaTHPOBKY, YTO BHOBb
MOJUEPKUBACT JOKYMEHTAIBHYIO JOCTOBEPHOCTb W WHAWBUAYaJbHO-aBTOPCKUH  XapakTep
HCCIIElyeMOr o KOHIIETITA.

Takum 00pa3zoM, Ha OCHOBaHHH MPOBEICHHOTO KOHLENTYaIbHOTO aHai3a pomana «CMepTh

reposi» MOXHO c(HOPMYITHPOBATh CIIETYIOLTHE BBIBOJIBL:

1. KoHuent «BoifHa» JIeTEPMUHUPOBAH B KaYECTBE JOMUHAHTHOTO B XYyJI0KECTBEHHOM

MHUpPE TpPOM3BEACHUS M PENpe3eHTUPOBaH BO BCEM MHOI00OpasMM CBOEH CEMaHTUKO-
acCOLIMATHBHOW M SMOLMOHAIBHOM CTPYKTYPBI.
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2. Z[oxa3aHa BbBICOKAass TIPOAYKTUBHOCTBb HCCICAOBAHHUA aAKYCTUYCCKOIO CEIrMCHTA
KOHIIETITA «BOMHA. ABTOpCKaH O6’BCKTI/IB8.LII/I}I JaHHOI'0O CETMCHTA PCAIU3YyCTCA MOCPCACTBOM
OHOMATOIICH, rpa(bnqecxoﬁ MapKUPOBAHHOCTU U AKICHTYAllUH, UTO CBUACTCIILCTBYCT O BBICOKOM
CTUJIMCTUYICCKOM MACTCPCTBC P. OJ'I,Z[I/IHFTOHa B peHpe3CHTAllUN TPABMATHYCCKOT'O (I)pOHTOBOI’O
OIIbITA.
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